SAINT LADISLAUS PARISH

WELCOME!
At St. Ladislaus,

Merciful Jesus is the center of our lives
and in His mercy we find strength
and peace. We meet Jesus,
at the celebration of the Eucharist.
If you are new to our church
or just visiting, please stop
and introduce yourself.

We are pleased to have you herel
Please call or stop

by our parish office to register .

Jesus was led by the Spiri e
into the desert for forty days,

No matter what your own
self-image or esteem, You are invited,
welcomed, accepted,
loved and respected
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St. Ladislaus Parish: 5345 W. Roscoe St. Pastor: Rev. Marek Janowski, S.J.
Chicago, IL Associate Pastor: Rev. Damian Mazurkiewicz, S.J.
Tel. 773 725 2300
Fax:773 725 6042 Deacon: Robert Edward Cyran
Church address: 3343 N. Long Ave, SUPPORT STAFF:
Cleierrep WL Business Manager : Miss Monika Wawrzyniak
Parish/Office Hours: = Monday-Friday 9am-5pm
Bulletin Submissions: Bulletin Editor/Secretary: ~ Ms. Marsha Geurtsen
Due Friday, by noon, two wecks prior to publication.  Religious Education: Mrs. Olga Kalata,
Please call parish office for holiday schedule. Telephone 773-230-2731

WWW.STLADISLAUSCHURCH.ORG



Pielgrzymka do Martyrs Shrine

W MIDLAND, ONTARIO, KANADA A

POD DUCHOWYM PRZEWODNICTWEM OJCOW
TOMASZA OLENIACZA S] & DAMIANA MAZURKIEWICZA SJ

Data: 14-16 czerwca 2019 Cena: $345

Zapisy: Biuro parafialne przy kosciele sw.Wladystawa.

Prosimy o przyniesienie kopii waznego paszportu wraz z pierwsza wplata $100.




Mass Intentions

MONDAY - MARCH 11

8:15AM MOST FORGOTTEN SOUL IN PURGATORY - A. MRAVEC
7:00PM DUCHOWY BUKIET INTENCJI Z OKAZJI DNIA MATKI O DNIA OJCA
T MARIA GAL - SYN JOSEPH
T ANNA KULESZA
TUESDAY - MARCH 12
8:15AM FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN
7:00PM T ANNA KULESZA
T MARIA GAL - SYN JOSEPH
TJAN PYTLIK
WEDNESDAY - MARCH 13
8:15AM BLESSINGS FOR BENEFACTORS OF ST. LADISLAUS PARISH
7:00PM O BLOGOSEAWIENSTWO DILA DOBROCZYNCOW NASZE] PARAFII
DZIEKCZYNNA 1 Z PROSBA O DALSZE LASKI PRZEZ
WSTAWIENNICTWO $W. JOZEFA DLA MARZENNY Z RODZINA
THURSDAY - MARCH 14
8:15AM FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN
7:00PM T ANNA KULESZA
FRIDAY - MARCH 15
8:15AM MOTHER'S DAY SPIRITUAL BOUQUET INTENTIONS
7:00PM T ANNA KULESZA
SATURDAY- MARCH 16
8:15AM FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN
T CHRISTINE KOGOL - PACOCHA FAMILY
5:00PM FATHER'S DAY SPIRITUAL BOUQUET INTENTIONS
T IRENE KORZENSKI -MOTHER - LIZ PODRAZA
T JOSEPHINE JOHNSON - T. KOCHANSKI
SUNDAY - MARCH 17
7:30AM T JOZEF & ANNA POCIASK - . CZAJKA
T FRANK WIETRZAK - PRZYJACIELE RODZINY
9:00AM T FLORENCE & MITCHELL & DIANE ZIELINSKI -D.&M.ZIELINSKI
10:30AM T STANISEAW BOROWSKI - RODZINA
T TERESA, TADEUSZ, ANNA MIECZKOWSKI - B.MICHON
T STANISLAW MIESIARCZYK
T FRANK WIETRZAK - KLUB POLSKI
T ANNA KULESZA
12:00PM T ANNA KULESZA
1:30PM WITOLD GUMKOWSKI
7:00PM 1 ANNA KULESZA

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES
Sunday: First Sunday of Lent; Rite of Election;
Daylight Saving Time begins;

Friday: Abstinence

Upcoming Events

ADORATION /ADORACJA:
= Every Tuesday after 8:15 Mass. Benediction: 7pm

= Wtorek po Mszy o 8:15. Blogostawienistwo: 7pm.
SECOND COLLECTION/ DRUGA SKEADKA
= March 10: Aid for Central & Eastern Europe

= 10 Marca: Pomoc dla Kosciola w centralnej i

wschodniej Europie

March 24: Building Fund

24 Marca: Fundusz Remontowo-Budowlany
March 31-Easter Fowers/Kwiaty na Wielkanoc

ud

WEEKLY FINANCES
Budget/ Weekly Goal...............oooo $ 5,346
Collection-March 3......cccooiiiiiiie i, $ 5,151

Thank you for your generosity!

OUR SANCTUARY LAMPS BURN
;[ \ THIS WEEK FOR:
e + ANNA KULESZA

This week the Votive Candles in front of
Our Lady of Czestochowa burn for:
O POWROT DO ZDROWIA DLA KRYSTYNY

ZEBRANIE KLUBU POLSKIEGO
ODBYWA SIE W KAZDY
DRUGI PONIEDZIALEK
MIESIACA O GODZINIE 6:30 PM
W SALI POD KOSCIOLEM.
SERDECZNIE ZAPRASZAMY !

GRUPA BIBLIJNA
Z.APRASZAMY NA SPOTKANIE GRUPY
BIBLIJNE] W PONIEDZIALEK,

11 MARCA O GODZINIE
7:45 PM W SALI NA PLEBANII.




Podziekowania / Words of Thanks

Podziekowania!

Dzigkujemy naszej radzie parafialnej za przygotowanie niedzielnego obiadu z okazji Dnia Zotierzy
Wykletych. Laczny dochod ze sprzedazy obiadu wynidst $1213. Dzigkujemy wszystkim, ktorzy
zakupili obiad wspierajac w ten sposdb nasza parafie. Wszystkim zainteresowanym zyciem naszej
parafii, ktorzy nas wspierajq i modla si¢ za nas, niech Bog obficie blogostawi!

Words of Thanks

We would like to thank our parish council for preparing the Sunday lunch on the occasion of the
Day of "Cursed Soldiers". The total income from the sale of dinner amounted to $ 1213. Thanks to
everyone who bought dinner, thus supporting our parish. To all those interested in the life of our
parish who support us and pray for us, God bless you!

Annual Catholic Appeal 2019 / Doroczna Kwesta Katolicka 2019

CoMmE, FOLLOW ME...
AND SHARE THE WORD.

P6jpz zA MNA... 1 GLOS SLOWO.

Biuro Ewangelizacyjne Archidiecezji Chicago zaprasza do uczestnictwa w Dniu Ewangelizacyjnym.
Przez modlitwe, rozmowy i wspdlna edukacje uczestnicy spotkania zapoznaja si¢ z praktycznymi
krokami pielegnowania kultury ewangelizacyjnej w swoich parafiach. Wszystkie parafie i organizacje
koscielne sa zaproszone do wystania swoich przedstawicieli, ktérzy pragna zglebic istote ewangelizacji.
Zapraszamy osoby duchowne, Swieckie, personel parafialny i / lub wolontariuszy.

Sesje odbeda si¢ po polsku, angielsku i hiszpansku. W czwartek 14 marca, 2019 - w parafii
$w. Franciszki Rzymskiej (St Frances of Rome Catholic Church) 1401 South Austin Boulevard,Cicero, IL
od 5:30-9:00 pm. Spotkanie rozpocznie si¢ skromnym positkiem, stad prosimy o wczesniejsza
rejestracje, ktdra usprawni przygotowania. Rejestracji mozna dokonac pod adresem:
https://pvm.archchicago.org/evangelization/rmc-summit-next-steps
lub telefonicznie pod numerem: 312-534-8076.

Po wigcej informacji prosimy kontaktowac sie z Alicja Pozywio, koordynatorem ds. ewangelizacyjnych
pod numerem telefonu: 312.534.8076 lub emailowo:apozywio@archchicago.org



The Collection _fOT t 2 31| StATIONS OF THE CROSS / DROGA KRZYZOWA

Church in Central anc o English : 5:30pm (on all Fridays of Lent)
Eastern Europe se N

essential pastoral riceds. % e
in over 25 countries in' G e LAMENTATIONS / GOZKIE ZALE:

Polish : following 7:00pm Mass

Every Sunday during Lent at 6:00pm in Polish
W kazda niedziele w okresie postu: 6:00pm
SACRAMENT OF RECONCILIATION / SPOWIEDZ
April 10th from 6:30pm - 9:00pm

StaTIONS OF THE CROSS THROUGH THE STREETS
oF CHICAGO:

DROGA KRZYZOWA ULICAMI CHICAGO:

(in Polish). We begin at JOM (5835 W. Irving
Park Rd, Chicago) and will walk to St. Ladislaus
Your gift to the Collection for the Church in Church: Friday, April 12th after 7:00pm Mass.

Central and Eastern Europe makes a difference 12 Kwietnia. Zaczynamy w JOM po Mszy
for those living in former communist countries. $wietej wieczornej o godzinie 7:00.

EASTERIN Eida

Copyright © 2018, United States Conference of Cath
Washington, DC. All rights reserved. Photo: © Getty

Please prayerfully consider how you can support REKOLEKCJE:

od 7-10 kwietnia

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU || LRES{EEAANBERTEARI0IIE SE])
w kazdy wtorek po Mszy Swigtej poranne;j

the collection this year!

zakonczona nabozenstwem do Mitosierdzia Bozego
i bfogostawienstwem Najswigtszym
Sakramentem o godz.6:45pm
ST. PATRICK
EUCHARISTIC ADORATION
takes place in our parish every

Tuesday—beginning after the 8:15 a.m.
Mass. Benediction is at 6:45 p.m.
followed by a 7:00 p.m. Mass in Polish.

MopDLITWA DO $W. MICHAEA ARCHANIOEA

PRAYER TO ST. MICHAEL THE ARCHANGEL

St. Michael the Archangel, defend us in Swigty Michale Archaniele, wspomaggj

battle; be our defense against the
wickedness and snares of the devil. May
God rebuke him, we humbly pray; and do
you, O prince of the heavenly host, by the
power of God, thrust into hell Satan and bieskich zastepow, szatana i inne duchy

the Other eVll Spirits WhO pl‘OWl about the Z{e, ktére na Zgube dusz ludzklch po tym
world for the ruin of souls. Amen.

nas w walce, a przeciw niegodziwosci

i zasadzkom ztego ducha badz nasza
obrona. Oby go Bdg pogromic raczyt,
pokornie o to prosimy, a Ty wodzu nie-

Swiecie kraza, moca Boza stra¢ do piekia. Amen.



PARISH INFORMATION:
PARISH OFFICE HOURS :
Monday to Friday : 9:00am - 5:00pm

MASSES :

Monday - Friday: 8:15am - English; 7:00pm - Polish

Saturday : 8:15am - Bi-lingual (Polish/English)
5:00pm - (Vigil Mass) English,

Sunday: 7:30am - Polish, 9:00am - English, 10:30am - Polish

12:00pm - English, 1:30pm - Polish, 7:00pm - Polish
Vigil Mass (Anticipated) on previous day as scheduled.
SACRAMENT OF RECONCILIATION:
Sunday: Before each Mass
Before 8:15am Mass; and 6:30 -7:00pm
On First Friday from 6:00pm

Before 8:15am Mass and 4:30pm -5:00pm

Monday - Friday:

Saturday:
BAPTISM :
First Sunday of the Month - Polish, after the 1:30pm Mass

Second Sunday of the Month - English, after the Noon Mass

First time parents should arrange to attend a preparation session prior to
the celebration of the sacrament.

MARRIAGE:

Arrangements must be made at least four months in advance. Please make
an appointment with one of the priests to begin the process.

SICK CALLS:

In all cases of serious illness or accident the priest should be called at
once. Holy Communion will be brought to the sick upon

request.

ADORATION: Every Tuesday following the 8:15am Mass.

Benediction at 6:45pm followed by Polish Mass at 7:00pm

DIVINE MERCY CHAPLET: Tuesdays at 6:45pm

DEVOTION TO ST. JOSEPH: Wednesdays (after 8:15am Mass)

OUR LADY OF PERPETUAL HELP NOVENA - Wednesdays at 6:45pm
DEVOTION TO ST.JOHN PAUL II: Thursdays at 6:45pm

INFORMACJE PARAFIALNE:
GODZINY PRACY BIURA PARAFIALNEGO:
Od poniedziatku do piatku: 9:00am - 5:00pm.
MszE SWIETE:
Od poniedziatku do piatku: 8:15am - angielska, 7:00pm - polska
Sobota: 8:15am dwujgzyczna (angielsko / polska)

5:00pm angielska (Msza z formularza niedzielnego)

Niedziela: 7:30am - polska, 9:00am - angielska, 10:30am - polska;
12:00pm - angielska, 1:30pm - polska, 7:00pm - polska

SAKRAMENT POJEDNANIA:

Niedziela: Przed kazda Msza Swicta.

Poniedziatek - pigtek: przed Msza o 8:15am i od 6:30pm
od 6:00p.m.

przed Msza o 8:15am i od 4:30 - 5:00pm

Pierwszy piatek miesigca:
Sobota:

CHRZEST:

I niedziela miesiaca - po Mszy o godz. 1:30pm - w jezyku polskim.

1T niedziela miesiaca - po Mszy o godz. 12:00pm - w jezyku angielskim.
Rodzice, dla ktérych jest to pierwsze dziecko, powinni uczestniczyé w
spotkaniu przygotowawczym. W celu umdwienia si¢ na spotkanie prosimy o
kontakt z biurem parafialnym: 773-725-2300

SAKRAMENT MAFZENSTWA:

Ustalenia musza by¢ dokonane co najmniej na cztery miesiace przed.
Prosze umoéwic sig na spotkanie z jednym z kaptanéw, aby rozpoczaé
proces.

ODWIEDZINY CHORYCH:

W kazdym przypadku powaznej choroby lub wypadku nalezy wezwaé
ksiedza. Komunia Swigta zostanie przyniesiona do chorych na zadanie.
ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:

wtorki od 8:45am do 7:00pm

KORONKA DO MILOSIERDZIA BOZEGO: wtorki o 6:45pm
NABOZENSTWO DO SW. JOZEFA: §roda (po Mszy o 8:15am)
NOWENNA DOMATKI BOZEJ NIEUSTAJACE] POMOCY: §trody o 6:45pm
NABOZENSTWO DO JANA PAWEA II: czwartki o 6:45pm

LITURGICAL SCHEDULE FOR SATURDAY AND SUNDAY, MARCH 16 & 17

Saturday
5:00pm

Sunday
7:30am

Sunday
9:00am

Commentator
Lector

J. TRACZ
E. WIELGUS

Eucharistic
Ministers

A. BAROS
J. SCHARF

Sunday Sunday Sunday Sunday
10:30am 12:00pm 1:30pm 7:00pm
R. BAZAN YOUTH E. GANDY P. MATYJAS
M. SLOWIK MASS W GIRII D.PONIATOWSKA
Z.. CZARNY N/A

A. BAROS

X. CHIRIBOGA N/A
L. LAGOS

IMIE /NAME)

TEL./PHONE ) EMAIL

MALZONEK(SPOUSE)

WITAMY/ WELCOME

Jezeli jeszcze nie jestes zarejestrowany w parafii sw. Wiadystawa, lub jeste$ zarejestrowany ale potrzebujesz wprowadzic jakies zmiany, prosimy o wypelnienie ponizszej formy
iwrzucenie jej do koszyka lub wystanie listownie do biura parafialnego. / If you are not regjstered at St. Ladislaus, or are registered and need to make changes, please fill out
the form below and place it in the collection basket or mail it to the parish office.

ADRES/(ADDRESS)

MIASTO, KOD/( CITY, ZIP CODE)

( ) Nowy parafianin ( ) Nowy adres ( ) Nowy numer telefonu ( ) Przeprowadzka, prosze¢ o skreélenie z listy

( ) New Parishioner () New Address( ) New Phone Number ( ) Moving, please remove from parish membership




Please pray for all our sick parishioners, Offering envelopes
family members, friends and loved ones. If you did not received church offering envelopes,
please use regular envelope. Please write your name

KAZIMIERA WASYLIW and address. Thank you.
JOSEPHINE THOMPSON
MARIE HICKEY Kopertki na donacje
DIANE GAZDA Jezeli nie otrzymaliscie Paristwo kopertek na
JOHN MAWRICZ donacje, prosimy o uzywanie zwyktych kopert.

Prosimy o wpisanie na kopercie imienia i nazwiska
Please call the parish office if you would like to add oraz adresu. Dzigkujemy.
a Parishioner’'s name to the sick list.

You must be a member of the immediate family. THE DIFFERENCE

] o ] o o . The difference between perseverance and obstinacy is that

Prosze poinformowac biuro parafialne jesli pragniecie Panstwo .

B P S . one often comes from a strong will,
aczy¢ imie chorego parafianina do listy chorych.

4 A . and the other from a strong won’t.

Osoba zglaszajaca musi by¢ cztonkiem najblizszej rodziny. Henry Woard Becsh
—Henry Ward Beecher

ALMSGIVING, PRAYER, FASTING, AND TEMPTATION
As we begin our season of fasting, prayer, and almsgiving, the reading from Deuteronomy reminds

us of our duty of almsgiving, that we “set [our offerings] before the Lord, [our] God, [and] shall bow
down in [God’s] presence” (Deuteronomy 26:10). The reading from Romans refers us to our prayer,
reminding us that “The word is near you, in your mouth and in your heart . . . For everyone who
calls on the name of the Lord will be saved” (Romans 10:8, 13). These are comforting words, and
encourage us to ask God for what we need and to aid us in our prayer. Finally, the Gospel of Luke
shows us a fasting Jesus, who was tempted as we are, and who knows what it means to be human.
Someone once said that temptation arises when you're tired and weary, and the devil comes along
and makes a perfectly reasonable suggestion. Jesus shows us that, with his help, we too can

overcome our temptations, reasonable as they may sound.

Apoftegmaty Ojcow Pustyni czyli rady i wskazowki jak zy¢ wedlug Ojcow Pustyni
Pewien brat zapytat starca: ,C6z jest tak dobre, bym czynil to w zyciu?”. Starzec odrzekt:
,Jedynie Bog wie, co jest dobre. Lecz styszalem, ze jeden z ojcéw zapytat
abba Nisteroosa Wielkiego, ktdry byt przyjacielem abba Antoniego: «Coz jest
dobre, bym to uczynit?» A on odrzekl: «Nie wszystkie dziela sa jednakowo
dobre.Pismo Swiete méwi, ze Abraham byt goscinny, a Bég byt z nim.
Eliasz milowat odosobnienie,a Bog byt z nim.

Dawid byl pokorny, a Bég byt z nim.

Czyn wiec, co uznasz wobec Boga za stosowne i strzez swego serca»”.



MAZEK
LAW GROUP

General Practice of Law
- Real Estate Law
- Estate Planning
- Civil Litigation
773-800-0141
Free Consultation
www.mazeklaw.com

|Saint Margaret ug
Sunday Missal

An ideal companion
for personal prayer.

Clntliery s
IEATING & COOLING.

Winter Special - $59.95

Furnace or Boiler
16 pt. Clean & Tune

|~ NEW FURNACE
+ Starting at $1,795!

r,
Senior/Veteran Dlscounts

24 Hour Service
MAJOR CREDIT CARDS ACCEPTED — ¥

173-237-5724

1
| RN EVI  Catholic Parishes

INCOME TAX PREPARER

Ziggy Janik .
6244 W, Belmont, Chicago Robert J. Pietryka, Owner

call: 7735975397  ACamARNAL LY 773-889-0115
Since 1991 It -Mowimy Po Polsku- www.pietrykafth.com

The Most Complete &< Please Cut Out This “Thank You Ad”
FINDaPARISH.com

Pietryka Funeral Home

. . and Present It The Next Time You
onhne N “t’on“l Patronize One of Our Advertisers
Directory of

Thank Yo

Thank you for advertising in |
our church bulletin. i

I am patronizing your business |
because of it!

% Flood
Brothers %
DISPOSAL /RECYCLING SERVICES

In Stock & Ready to Order Today.
CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

I WORLD ummuuucmonsl “

800-566-6150 * www.wlpmusic.com

Say Good-bye to Clogged Gutters! ‘&

{INSTALLATION, ||

Does not include cost
of material.
Bpires 331/19._

'99 cent|!

‘Receive a $50 restaurant.com
Gift Certificate with FREE
in-home estimate!

s

We Take Service Personally

Contact us today for a customized, reliable
waste management, recycling, or dumpster quote.

J* 630-261-0400 %

Dol Y
Catholic Cruises'and Tours
Brian or Sally, coordinators

an Oﬂlclal Travel

860.399.1785 Ayeney of Apsiehip

ONE@)PARISH

Grow in your faith,
find a Mass, and

« LeafGuard®
is guaranteed
never to clog or

we'll clean it for

FREE*

mes, Gt maynotbe |
BSlie gt of equl or

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373

*Guaranteed not to clog for as
long as you own your home, or
we'll clean your gutters for free.

- Seamless, one-piece system keeps out

« Eliminates the risk of falling off a ladder
to clean clogged gutters

- Durable, all-weather tested system not

a flimsy attachment

LéafGuard=

CST 2117990-70 .
www,CatholicCruisesAndTours.com | Connect with your
I ———— 1 Catholic Community

with OneParish!

eaves, pine needles, and debris

Get it. And forget it.°

4 Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!
| Sign up here:
W https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx
""‘ Courtesy of ].S. Paluch Company, Inc.

ES

Beaulticw

REAL ESTATE
5341 W. Belmont

FOR

SELLING HOMES IN YOUR
NEIGHBORHOOD

OVER 4
26 YEARS §

Chicago, IL 60641
JohnKulesza@yahoo.com

John Kulesza

Parishioner

Savings
Bank

773-505-0260
FREE MARKET ANALYSIS

Commun |ty 4801 West Belmont Ave.

www.communitysavingsbank.bank
Hablamos Espaiiol * Mowimy Po Polsku

V

‘&1

Chicago, IL 60641
773-685-5300

Deposits Insured by F.D.I.C.

Total Service Connection Line

773-685-3947 (=1

ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER
Best Work * Best Rate
Satisfaction Guaranteed As
We Do All Our Own Work
Lic# 055-026066
$$ Parishioner Discount $$

773-471-1444

Family Owned and Operated
Since 1883 by the Matz Family

Matz>

CJ FUNERAL HOME
CHICAGO
3440 N. Central Ave.
7731545-5420
MT. PROSPECT
410 E. Rand Road
847/394-2336

www.matzfuneralhome.com

Protecting Seniors
Nationwide

24SEwEN

Medical Alert System
$29.95/Mo. billed quarterly

* One Free Month

* No Long-Term Contract
* Price Guarantee
 Easy Self Installation

Toll Free 1.877.801.8608

Call Today!
If You Live Alone You Need MDMedAIert"_

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

coihollicrr!q’rch“"
lIlinois

v'Ambulance $ 95
f 3 Solutions as Low as amonth
vPolice vFire et Shpping 19. ‘
VF"em!S/Fam'ly FREE Activation f\ s “’L\f@ "
2 No Long Term Contracts « This Button SAVES Iives!
L As Shown GPS,
CALL e

800 809 3352 GPS Trackin w/FaILIDgEeS'tzglilﬁmmd!
g

Nationwide, No Land Line Needed

MDMedAlert Easy set-up, No Contract

Safe-Guarding Americe's Seniors Netionwide! ~ 24/7 365 Monitoring in the USA

MAVERICK AUTO PARTS
2801 N. Central / 773-283-6277
4210 W. Fullerton / 773-278-7111
HUGE Import & Domestic Inventories!
Se Habla Espaiiol * Mowimy Po Polsku

maverickautopartschicago.com

NOow!

i d

m::emwﬂs' s *

CatholicMatch.com/myIL

ZRODLO

Dewocjonalia
Ksiazki Religijne
5517 W. Belmont

773-282-4278

000486 St Ladislaus Church

www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170



